I-7. AKBU MEHI, MAMO, HAMUCTO / JAKBY MENI, MAMO, NAMYSTO /
A CORAL NECKLACE

Tapac LLeByeHKo / Taras Shevchenko

Akbu
Jakby
If

To
To
Then

For

[pae,
Hraje,
Plays,

A
A
And

JlnyatoTbea.
Lytsjajut'sja.
Make love.

Mamo!
Mamo!
O mother!

be3tanaHHa
Beztalanna

Unfortunate [am]

On, nigy
Oj, pidu

HaMMUCTO,
namysto,
a necklace,

MEeHi, MaMo,
meni, mamo,
for me, O mother,
niwna 6 a 3aBTpa
pishla b ja zavtra
go would I tomorrow
Ha MiCTi, MaMo,
na misti, mamo,
in town, O mother,
MamMo, MY3MKa TpoicTa.
mamo, muzyka trojista.
O mother, a music trio.
AiByaTta 3 napybkamm
divchata z parubkamy
girls with lads
Mamo!
Mamo!
O mother!
Al
ja!
I
A bory NOMOANCA,
ja Bohu pomoljusja,
to God will pray

Oh, willgo I

Ha
na
to

MiCTO.
misto.
town.

MICTi
misti
town



Ta nigy

Ta pidu

And will go

Ta Kynto

Ta kuplju

And will buy

Ta HanMmy

Ta najmu

And will hire

Hexan noau

Nekhaj ljudy

Let people

AK A,

Jak ja,

How l,

Fen! JoneHbko

Hej! Dolen'ko

Hey! O destiny

He nan

Ne daj

Do not allow

Kocu MOT

Kosy moji

Braids my
bposeHATa
Brovenjata

[My] brows

B CaMOTMUHI

\Y samotyni

a y Hanmm Hanmycs,
ja u najmy najmusja,
I in servitude be hired,
A, MaMo, YepeBUKHU,
ja, mamo, cherevyky,
l, O mother, ankle boots,
A TPOICTi MY3UKHU.
ja trojisti muzyky.
I a trio of musicians.
He 31UBYIOTb,
ne zdyvujut’,
not wonder,
MaMo, MOTaHLOLO.
mamo, potantsjuju.
O mother, will dance.

mos!

moja!

my!
MEHi BiK AiByBaTH,
meni vik divuvaty,
me all life to be a spinster,
nnecTu- 3annitaTtu,
plesty- zaplitaty,
to weave- to plait,
AOMa 3HOCUTH,
doma znosyty,
at home to wear away,

BiKY DOXNUTN.
viku dozhyty.
to live out.

In solitude [my] life



A NOKMU
A poky
For while
YopHi 6posu
Chorni brovy
Black brows
be3tanaHHa
Beztalanna

Unfortunate [am]

A 3apobnato —
ja zarobljaju —
| earn —

NONUHAIOTD.
polynjajut’.
will shed.

Al
ja!
I



